
MUZZLE GUARDS - DEWEY MODEL M-16-1 FITS AR-15/M16

Protects The Crown From Damage

Made specifically for semi-auto rifles that must be cleaned from the muzzle.
Integral oilite bearing decreases rod wear.

Attributes

Name: DEWEY MODEL M-16-1 FITS AR-15/M16
Manufacturer: DEWEY
Product no.: 234014016
Mfr. No.: M161
Caliber: -
Make: AR-15
Model: -
Delivery weight: 0.023kg
UPC: 608060900010

Item details

Made in USA
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MUZZLE GUARDS DEWEY MODEL M161 FITS
AR15/M16 Sicherheitshinweise

Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für die MUZZLE GUARDS DEWEY MODEL M161 entschieden hast, die speziell für
Selbstladegewehre entwickelt wurde, die von der Mündung gereinigt werden müssen. Dieses Handbuch bietet
wichtige Sicherheitshinweise, um eine sichere und effektive Verwendung des Produkts zu gewährleisten. Bitte lies
dieses Handbuch sorgfältig, bevor du es verwendest.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Stelle sicher, dass der MUZZLE GUARD mit deinem Gewehrmodell (AR15/M16) kompatibel ist.
Gehe beim Umgang mit Feuerwaffen stets vorsichtig vor und befolge die Sicherheitshinweise des Herstellers.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe den MUZZLE GUARD regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung vor jedem
Gebrauch.
Melde unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Verwendung

Gefahrenidentifikation:

Unsachgemäße Verwendung kann zu Fehlfunktionen der Feuerwaffe oder Verletzungen führen.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du den MUZZLE GUARD anbringst oder
abnimmst.

Vermeidung von Gefahren:

Halte die Feuerwaffe immer in eine sichere Richtung, während du den MUZZLE GUARD verwendest.
Überschreite nicht die empfohlenen Reinigungsmethoden, die vom Hersteller der Feuerwaffe
angegeben sind.
Verwende den MUZZLE GUARD nur für den vorgesehenen Zweck.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.
Richte den MUZZLE GUARD mit der Mündung der Feuerwaffe aus.
Schiebe den MUZZLE GUARD vorsichtig auf die Mündung, bis er fest sitzt.
Überprüfe, ob der MUZZLE GUARD sicher befestigt ist, bevor du fortfährst.

Verwendung:

Verwende den MUZZLE GUARD während der Reinigung der Feuerwaffe, um zu verhindern, dass
Schmutz in den Lauf gelangt.
Nutze das integrierte OiliteLager, um den Verschleiß des Reinigungsstabs während der Reinigung zu
reduzieren.
Befolge die Reinigungsanweisungen des Herstellers der Feuerwaffe für optimale Ergebnisse.

Entfernung:

Ziehe nach der Reinigung den MUZZLE GUARD vorsichtig von der Mündung ab.
Überprüfe den MUZZLE GUARD auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung, bevor du ihn
lagerst.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge den MUZZLE GUARD gemäß den lokalen Vorschriften.
Wirf das Produkt nicht im regulären Haushaltsmüll weg, wenn es beschädigt oder abgenutzt ist.
Ziehe Recyclingoptionen in Betracht, wo verfügbar.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder weitere Unterstützung wende dich bitte an den EUbasierten Kontaktpunkt, der vom
Hersteller des Produkts bereitgestellt wird.

Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit bezüglich dieser Sicherheitshinweise. Deine Sicherheit und der sichere
Betrieb deiner Feuerwaffe haben für uns oberste Priorität.



1.  

2.  

3.  

MUZZLE GUARDS DEWEY MODEL M161 FITS
AR15/M16 Safety Instructions

Introduction
Thank you for choosing the MUZZLE GUARDS DEWEY MODEL M161, designed specifically for semiauto rifles that
must be cleaned from the muzzle. This guide provides essential safety instructions to ensure safe and effective use
of the product. Please read this manual carefully before use.

General Safety Guidelines
Ensure that the MUZZLE GUARD is compatible with your firearm model (AR15/M16).
Always handle firearms with care and follow the manufacturer's safety instructions.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the MUZZLE GUARD for any signs of wear or damage before each use.
Report any unsafe products or incidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use

Hazard Identification:
Improper use may lead to firearm malfunction or injury.
Ensure the firearm is unloaded before attaching or removing the MUZZLE GUARD.

Avoiding Hazards:
Always point the firearm in a safe direction while using the MUZZLE GUARD.
Do not exceed the recommended cleaning methods as stated by the firearm manufacturer.
Use the MUZZLE GUARD only for its intended purpose.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Align the MUZZLE GUARD with the muzzle of the firearm.
Gently push the MUZZLE GUARD onto the muzzle until it fits snugly.
Verify that the MUZZLE GUARD is securely attached before proceeding.

Usage:

Use the MUZZLE GUARD while cleaning the firearm to prevent debris from entering the barrel.
Utilize the integral oilite bearing to reduce rod wear during cleaning.
Follow the cleaning instructions provided by the firearm manufacturer for optimal results.

Removal:

After cleaning, carefully pull the MUZZLE GUARD off the muzzle.
Inspect the MUZZLE GUARD for any signs of wear or damage before storing.

Disposal Instructions
Dispose of the MUZZLE GUARD in accordance with local regulations.
Do not throw the product in regular household waste if it is damaged or worn.
Consider recycling options where available.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or further assistance, please refer to the EUbased contact point provided by the product
manufacturer.



Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety and the safe operation of your firearm are our
top priorities.
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Instrucciones de Seguridad para MUZZLE GUARDS
DEWEY MODELO M161 QUE SE ADAPTA A AR15/M16

Introducción
Gracias por elegir el MUZZLE GUARDS DEWEY MODELO M161, diseñado específicamente para rifles
semiautomáticos que deben limpiarse desde el boca de fuego. Esta guía proporciona instrucciones de seguridad
esenciales para garantizar un uso seguro y efectivo del producto. Por favor, lee este manual cuidadosamente antes
de usarlo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el MUZZLE GUARD sea compatible con tu modelo de arma de fuego (AR15/M16).
Siempre maneja las armas de fuego con cuidado y sigue las instrucciones de seguridad del fabricante.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y personas vulnerables.
Inspecciona regularmente el MUZZLE GUARD en busca de signos de desgaste o daño antes de cada uso.
Informa sobre cualquier producto inseguro o incidente a las autoridades correspondientes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Identificación de Peligros:

El uso inadecuado puede provocar fallos en el arma de fuego o lesiones.
Asegúrate de que el arma esté descargada antes de colocar o quitar el MUZZLE GUARD.

Evitando Peligros:

Siempre apunta el arma en una dirección segura mientras usas el MUZZLE GUARD.
No excedas los métodos de limpieza recomendados según lo indicado por el fabricante del arma.
Utiliza el MUZZLE GUARD solo para el propósito previsto.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Asegúrate de que el arma esté descargada y apuntada en una dirección segura.
Alinea el MUZZLE GUARD con la boca del arma.
Empuja suavemente el MUZZLE GUARD sobre la boca hasta que quede ajustado.
Verifica que el MUZZLE GUARD esté firmemente colocado antes de continuar.

Uso:

Utiliza el MUZZLE GUARD mientras limpias el arma para evitar que los desechos entren en el cañón.
Usa el cojinete de aceite integral para reducir el desgaste de la varilla durante la limpieza.
Sigue las instrucciones de limpieza proporcionadas por el fabricante del arma para obtener los mejores
resultados.

Retiro:

Después de limpiar, retira cuidadosamente el MUZZLE GUARD de la boca.
Inspecciona el MUZZLE GUARD en busca de signos de desgaste o daño antes de guardarlo.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el MUZZLE GUARD de acuerdo con las regulaciones locales.
No arrojes el producto en la basura doméstica regular si está dañado o desgastado.
Considera opciones de reciclaje donde estén disponibles.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para cualquier consulta de seguridad o asistencia adicional, consulta el punto de contacto basado en la UE
proporcionado por el fabricante del producto.

Gracias por tu atención a estas instrucciones de seguridad. Tu seguridad y la operación segura de tu arma son
nuestras principales prioridades.
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Instructions de sécurité pour le MUZZLE GUARDS
DEWEY MODÈLE M161 ADAPTÉ AUX AR15/M16

Introduction
Merci d'avoir choisi le MUZZLE GUARDS DEWEY MODÈLE M161, conçu spécialement pour les fusils
semiautomatiques qui doivent être nettoyés par le canon. Ce guide fournit des instructions de sécurité essentielles
pour garantir une utilisation sûre et efficace du produit. Veuillez lire ce manuel attentivement avant de l'utiliser.

Directives générales de sécurité
Assurezvous que le MUZZLE GUARD est compatible avec votre modèle d'arme à feu (AR15/M16).
Manipulez toujours les armes à feu avec précaution et suivez les instructions de sécurité du fabricant.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspectez régulièrement le MUZZLE GUARD pour tout signe d'usure ou de dommage avant chaque
utilisation.
Signalez tout produit dangereux ou incident aux autorités compétentes.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation

Identification des dangers :

Une utilisation incorrecte peut entraîner un dysfonctionnement de l'arme à feu ou des blessures.
Assurezvous que l'arme à feu est déchargée avant de fixer ou de retirer le MUZZLE GUARD.

Éviter les dangers :

Orientez toujours l'arme à feu dans une direction sûre lors de l'utilisation du MUZZLE GUARD.
Ne dépassez pas les méthodes de nettoyage recommandées par le fabricant de l'arme.
Utilisez le MUZZLE GUARD uniquement à des fins prévues.

Instructions d'installation et d'utilisation

Installation :

Assurezvous que l'arme à feu est déchargée et orientée dans une direction sûre.
Alignez le MUZZLE GUARD avec le canon de l'arme à feu.
Poussez doucement le MUZZLE GUARD sur le canon jusqu'à ce qu'il soit bien ajusté.
Vérifiez que le MUZZLE GUARD est solidement fixé avant de continuer.

Utilisation :

Utilisez le MUZZLE GUARD lors du nettoyage de l'arme à feu pour empêcher les débris d'entrer dans
le canon.
Utilisez le palier oilite intégré pour réduire l'usure de la tige pendant le nettoyage.
Suivez les instructions de nettoyage fournies par le fabricant de l'arme pour des résultats optimaux.

Retrait :

Après le nettoyage, retirez soigneusement le MUZZLE GUARD du canon.
Inspectez le MUZZLE GUARD pour tout signe d'usure ou de dommage avant de le ranger.

Instructions d'élimination
Éliminez le MUZZLE GUARD conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers ordinaires s'il est endommagé ou usé.
Envisagez des options de recyclage lorsque cela est possible.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire



Pour toute question de sécurité ou assistance supplémentaire, veuillez vous référer au point de contact basé dans
l'UE fourni par le fabricant du produit.

Merci de prêter attention à ces instructions de sécurité. Votre sécurité et le bon fonctionnement de votre arme à feu
sont nos principales priorités.
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Istruzioni di Sicurezza MUZZLE GUARDS DEWEY
MODEL M161 PER AR15/M16

Introduzione
Grazie per aver scelto il MUZZLE GUARDS DEWEY MODEL M161, progettato specificamente per fucili
semiautomatici che devono essere puliti dalla volata. Questa guida fornisce istruzioni di sicurezza essenziali per
garantire un uso sicuro ed efficace del prodotto. Si prega di leggere attentamente questo manuale prima dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il MUZZLE GUARD sia compatibile con il modello della propria arma (AR15/M16).
Maneggiare sempre le armi con cura e seguire le istruzioni di sicurezza del produttore.
Tenere il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Ispezionare regolarmente il MUZZLE GUARD per eventuali segni di usura o danni prima di ogni utilizzo.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Identificazione dei Rischi:

Un uso improprio può portare a malfunzionamenti dell'arma o infortuni.
Assicurarsi che l'arma sia scarica prima di attaccare o rimuovere il MUZZLE GUARD.

Evitare i Rischi:

Puntare sempre l'arma in una direzione sicura durante l'uso del MUZZLE GUARD.
Non superare i metodi di pulizia raccomandati dal produttore dell'arma.
Utilizzare il MUZZLE GUARD solo per il suo scopo previsto.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Assicurarsi che l'arma sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Allineare il MUZZLE GUARD con la volata dell'arma.
Spingere delicatamente il MUZZLE GUARD sulla volata fino a farlo aderire saldamente.
Verificare che il MUZZLE GUARD sia fissato in modo sicuro prima di procedere.

Uso:

Utilizzare il MUZZLE GUARD durante la pulizia dell'arma per prevenire l'ingresso di detriti nel canna.
Utilizzare il cuscinetto in oilite integrato per ridurre l'usura della canna durante la pulizia.
Seguire le istruzioni di pulizia fornite dal produttore dell'arma per ottenere risultati ottimali.

Rimozione:

Dopo la pulizia, rimuovere con attenzione il MUZZLE GUARD dalla volata.
Ispezionare il MUZZLE GUARD per eventuali segni di usura o danni prima di riporlo.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il MUZZLE GUARD in conformità con le normative locali.
Non gettare il prodotto nei rifiuti domestici regolari se è danneggiato o usurato.
Considerare opzioni di riciclaggio dove disponibili.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per qualsiasi domanda sulla sicurezza o ulteriore assistenza, si prega di fare riferimento al punto di contatto con
sede nell'UE fornito dal produttore del prodotto.

Grazie per la vostra attenzione a queste istruzioni di sicurezza. La vostra sicurezza e il corretto funzionamento della
vostra arma sono le nostre massime priorità.
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MUZZLE GUARDS DEWEY MODEL M161 FITS
AR15/M16 Instrukcje Bezpieczeństwa

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór MUZZLE GUARDS DEWEY MODEL M161, zaprojektowanego specjalnie do karabinów
samopowtarzalnych, które muszą być czyszczone od wylotu. Niniejszy przewodnik zawiera istotne instrukcje
bezpieczeństwa, które zapewnią bezpieczne i skuteczne użytkowanie produktu. Prosimy o dokładne zapoznanie się
z tym podręcznikiem przed użyciem.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że MUZZLE GUARD jest kompatybilny z modelem twojej broni (AR15/M16).
Zawsze obchodź się z bronią ostrożnie i przestrzegaj instrukcji bezpieczeństwa producenta.
Trzymaj produkt z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Regularnie sprawdzaj MUZZLE GUARD pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń przed każdym użyciem.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu

Identyfikacja Zagrożeń:

Niewłaściwe użycie może prowadzić do uszkodzenia broni lub obrażeń.
Upewnij się, że broń jest rozładowana przed zamocowaniem lub usunięciem MUZZLE GUARD.

Unikanie Zagrożeń:

Zawsze kieruj broń w bezpiecznym kierunku podczas używania MUZZLE GUARD.
Nie przekraczaj zalecanych metod czyszczenia podanych przez producenta broni.
Używaj MUZZLE GUARD wyłącznie zgodnie z jego zamierzonym przeznaczeniem.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Instalacja:

Upewnij się, że broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Wyrównaj MUZZLE GUARD z wylotem broni.
Delikatnie nałóż MUZZLE GUARD na wylot, aż będzie dobrze dopasowany.
Sprawdź, czy MUZZLE GUARD jest pewnie zamocowany przed kontynuowaniem.

Użytkowanie:

Używaj MUZZLE GUARD podczas czyszczenia broni, aby zapobiec przedostawaniu się
zanieczyszczeń do lufy.
Wykorzystaj zintegrowane łożysko oilite, aby zmniejszyć zużycie pręta podczas czyszczenia.
Postępuj zgodnie z instrukcjami czyszczenia podanymi przez producenta broni dla optymalnych
wyników.

Usunięcie:

Po czyszczeniu ostrożnie zdejmij MUZZLE GUARD z wylotu.
Sprawdź MUZZLE GUARD pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń przed przechowaniem.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj MUZZLE GUARD zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych odpadów domowych, jeśli jest uszkodzony lub zużyty.
Rozważ opcje recyklingu, gdzie to możliwe.



Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub dalszej pomocy, prosimy o zapoznanie się z
punktem kontaktowym z siedzibą w UE, podanym przez producenta produktu.

Dziękujemy za uwagę na te instrukcje bezpieczeństwa. Twoje bezpieczeństwo oraz bezpieczne użytkowanie broni
są naszym najwyższym priorytetem.
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MUZZLE GUARDS DEWEY MODEL M161 FITS
AR15/M16 Turvallisuusohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit MUZZLE GUARDS DEWEY MODEL M161, joka on suunniteltu erityisesti puoliautomaattisia
kiväreitä varten, jotka on puhdistettava suusta. Tämä opas tarjoaa olennaiset turvallisuusohjeet tuotteen turvalliseen
ja tehokkaaseen käyttöön. Lue tämä käsikirja huolellisesti ennen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että MUZZLE GUARD on yhteensopiva aseesi mallin (AR15/M16) kanssa.
Käsittele aseita aina varovasti ja noudata valmistajan turvallisuusohjeita.
Pidä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista MUZZLE GUARD säännöllisesti ennen jokaista käyttöä kulumisen tai vaurioiden varalta.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai tapahtumista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä

Vaarojen tunnistaminen:

Väärä käyttö voi johtaa aseen toimintahäiriöihin tai vammoihin.
Varmista, että ase on tyhjennetty ennen MUZZLE GUARDin kiinnittämistä tai poistamista.

Vaarojen välttäminen:

Suuntaa ase aina turvalliseen suuntaan käyttäessäsi MUZZLE GUARDia.
Älä ylitä valmistajan suosituksia puhdistusmenetelmistä.
Käytä MUZZLE GUARDia vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että ase on tyhjennetty ja osoitettu turvalliseen suuntaan.
Kohdista MUZZLE GUARD aseen suun kanssa.
Työnnä MUZZLE GUARD varovasti suulle, kunnes se istuu tiukasti.
Varmista, että MUZZLE GUARD on turvallisesti kiinnitetty ennen jatkamista.

Käyttö:

Käytä MUZZLE GUARDia puhdistaessasi asetta estääksesi roskien pääsyn piippuun.
Hyödynnä integroitu öljyliukupinnoite vähentääksesi puhdistusvarren kulumista.
Noudata aseen valmistajan antamia puhdistusohjeita parhaan tuloksen saavuttamiseksi.

Poistaminen:

Puhdistuksen jälkeen vedä MUZZLE GUARD varovasti pois suulta.
Tarkista MUZZLE GUARD mahdollisten kulumisen tai vaurioiden varalta ennen säilytystä.

Hävittämisohjeet
Hävitä MUZZLE GUARD paikallisten säädösten mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen kotitalousjätteeseen, jos se on vaurioitunut tai kulunut.
Harkitse kierrätysmahdollisuuksia, jos niitä on saatavilla.

Lisätietoja ja tuki



Mikäli sinulla on turvallisuuteen liittyviä kysymyksiä tai tarvitset lisäapua, ota yhteyttä tuotteen valmistajan tarjoamaan
EUpohjaiseen yhteyspisteeseen.

Kiitos, että kiinnität huomiota näihin turvallisuusohjeisiin. Turvallisuutesi ja aseen turvallinen käyttö ovat meille
ensisijaisia.
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MUZZLE GUARDS DEWEY MODEL M161 FITS
AR15/M16 Säkerhetsinstruktioner

Introduktion
Tack för att du valt MUZZLE GUARDS DEWEY MODEL M161, som är speciellt utformad för halvautomatiska gevär
som måste rengöras från mynningen. Denna guide ger viktiga säkerhetsinstruktioner för att säkerställa säker och
effektiv användning av produkten. Vänligen läs denna manual noggrant innan användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att MUZZLE GUARD är kompatibel med din vapentyp (AR15/M16).
Hantera alltid vapen med försiktighet och följ tillverkarens säkerhetsinstruktioner.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Inspektera regelbundet MUZZLE GUARD för tecken på slitage eller skador före varje användning.
Rapportera alla osäkra produkter eller incidenter till berörda myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning

Identifiering av faror:

Felaktig användning kan leda till vapenfel eller skada.
Se till att vapnet är oladdat innan du fäster eller tar bort MUZZLE GUARD.

Undvikande av faror:

Rikta alltid vapnet i en säker riktning när du använder MUZZLE GUARD.
Överskrid inte de rekommenderade rengöringsmetoderna som anges av vapentillverkaren.
Använd MUZZLE GUARD endast för sitt avsedda syfte.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Se till att vapnet är oladdat och riktat i en säker riktning.
Justera MUZZLE GUARD med mynningen på vapnet.
Tryck försiktigt MUZZLE GUARD på mynningen tills den sitter tätt.
Kontrollera att MUZZLE GUARD är ordentligt fäst innan du fortsätter.

Användning:

Använd MUZZLE GUARD vid rengöring av vapnet för att förhindra att skräp kommer in i pipan.
Utnyttja den integrerade oljefördelaren för att minska slitage på staven under rengöring.
Följ rengöringsinstruktionerna som tillhandahålls av vapentillverkaren för bästa resultat.

Borttagning:

Efter rengöring, dra försiktigt bort MUZZLE GUARD från mynningen.
Inspektera MUZZLE GUARD för tecken på slitage eller skador innan lagring.

Avfallsinstruktioner
Kassera MUZZLE GUARD i enlighet med lokala föreskrifter.
Släng inte produkten i vanligt hushållsavfall om den är skadad eller sliten.
Överväg återvinningsalternativ där det är möjligt.

Kontaktinformation för ytterligare support



För eventuella säkerhetsfrågor eller ytterligare hjälp, vänligen hänvisa till den EUbaserade kontaktpunkt som
tillhandahålls av produktens tillverkare.

Tack för att du uppmärksammar dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet och säker drift av ditt vapen är vår
högsta prioritet.
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MUZZLE GUARDS DEWEY MODEL M161 FITS
AR15/M16 Bezpečnostní pokyny

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali MUZZLE GUARDS DEWEY MODEL M161, který je navržen speciálně pro
poloautomatické pušky, které musí být čištěny z ústí. Tento návod poskytuje základní bezpečnostní pokyny, které
zajistí bezpečné a efektivní používání produktu. Před použitím si prosím důkladně přečtěte tento manuál.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že MUZZLE GUARD je kompatibilní s vaším modelem zbraně (AR15/M16).
Vždy zacházejte se zbraněmi opatrně a dodržujte bezpečnostní pokyny výrobce.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných jedinců.
Pravidelně kontrolujte MUZZLE GUARD na jakékoli známky opotřebení nebo poškození před každým
použitím.
Nahlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo incidenty příslušným orgánům.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití

Identifikace nebezpečí:

Nesprávné použití může vést k poruše zbraně nebo zranění.
Ujistěte se, že je zbraň vybitá před připojením nebo odstraněním MUZZLE GUARD.

Vyhýbání se nebezpečím:

Vždy mířte zbraní bezpečným směrem při používání MUZZLE GUARD.
Nepřekračujte doporučené metody čištění uvedené výrobcem zbraně.
Používejte MUZZLE GUARD pouze k jeho zamýšlenému účelu.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:

Ujistěte se, že je zbraň vybitá a míří bezpečným směrem.
Zarovnejte MUZZLE GUARD s ústím zbraně.
Jemně zatlačte MUZZLE GUARD na ústí, dokud se pevně neusadí.
Ověřte, že je MUZZLE GUARD bezpečně připevněn před pokračováním.

Použití:

Používejte MUZZLE GUARD při čištění zbraně, abyste zabránili vniknutí nečistot do hlavně.
Využijte integrované olejové ložisko k redukci opotřebení tyče během čištění.
Dodržujte pokyny pro čištění poskytnuté výrobcem zbraně pro optimální výsledky.

Odstranění:

Po čištění opatrně stáhněte MUZZLE GUARD z ústí.
Zkontrolujte MUZZLE GUARD na jakékoli známky opotřebení nebo poškození před uložením.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte MUZZLE GUARD v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte produkt do běžného domácího odpadu, pokud je poškozený nebo opotřebovaný.
Zvažte možnosti recyklace, pokud jsou k dispozici.

Kontaktní informace pro další podporu



Pro jakékoli bezpečnostní dotazy nebo další pomoc se obraťte na kontaktní místo se sídlem v EU, které poskytuje
výrobce produktu.

Děkujeme za pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Vaše bezpečnost a bezpečné používání vaší zbraně jsou
našimi nejvyššími prioritami.


